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Abstract 
 
As a Great Legend, Indrajit possessed many Boons by way of performing Penances of 

Dvinity. He is supposed to be the only Warrior who has the incredible record of 

holding Brahmastra, Vaishnavastra and the Paasupathastra from the Divine Triplets. 

He ascertained the title of Indrajith by defeating Indra, the Lord of other Gods / 

Devas. He has also been bestowed by Lord Shiva with the Valour of surfing 

anywhere in a Chariot and to wage war in disguise with his rivals. He had most 

infinite affection towards his Father Ravana, Uncle Kumbakarna, Younger brother 

Akkumara & Adhikaya. His statement of Asseveration was that he will take the 

revenge upon those who had killed his relations in the war.  Indrajith is such a kind 

of Legend Warrior who by using the Nagapasa and aiming through the Brahamastra 

made all his rivals to get tilted into the sand in the war field.  In the end, he falls 

because of Lakshman’s arrow. Despite having the benefits of penancial blessings to 

his credit, the reason for his ending was that he stood by Adharma along with his 

Atheist Father.  Ultimately Indrajith died as Dharma will only clinch the victory 

always. 
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ஆய்வுச்சுருக்கம் 

஥ாவீ஧ன் இந்தி஧ஜித் ஡஬ங்கள் தன ஜசய்து, ஬஧ங்கள் தன ஜதற்ந஬ன். மும்மூர்த்திகளின் 

பி஧ம்஥ாஸ்த்தி஧ம், ன஬஠஬ அஸ்த்தி஧ம், தாசுத஡  அஸ்த்தி஧ம் ஆகி஦ மூன்று 

அஸ்த்தி஧ங்கனபயும் ஜதற்ந, ஑ப஧ வீ஧ன் என்ந புகன஫யும் ஜதற்ந஬ன். ப஡஬ர்களின் ஡னன஬ன் 

இந்தி஧னணயும் ஜ஬ன்று, இந்தி஧ஜித் என்ந தட்டமும் ஜதற்ந஬ன். சி஬ஜதரு஥ான் அருளிணால், 
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எங்கும் உனவும் ப஡ரும், ஦ாரும் அறி஦ா஥ல் ஥னநந்திருந்து பதார் ஜசய்யும் ஬ல்னன஥ன஦யும் 

ஜதற்ந஬ன். ஡ன் ஡ந்ன஡ இ஧ா஬஠ன், சிற்நப்தன் கும்தகர்஠ன், ஡ம்பி அக்ககு஥஧ன், அதிகா஦ன் 

ப஥ல் எல்னன஦ற்ந அன்பு ஜகாண்ட஬ன். ஡ன் உநவுகனபக் ஜகான்ந஬ர்கனபப் தழி தீர்ப்பதன் 

என்று ஬ஞ்சிணம் கூறி஦஬ன்.  ஢ாக தாசத்ன஡ விடுத்தும், பி஧ம்஥ாஸ்தி஧ம் ஏவியும், தனன஧யும் 

யுத்஡ பூமியில் சாய்த்஡ப் ஜதருவீ஧ன் இந்தி஧ஜித். இறுதியில், இனட்சு஥஠னின் கன஠஦ால் 

விழுந்து விடுகிநான். ஬஧தனன்கள் தன இருந்தும், இந்தி஧ஜித் இநந்஡஡ற்குக் கா஧஠ம் 

இ஧ா஬஠னின் அ஡ர்஥த்திற்கு தக்க தன஥ாக நின்று பதாரிட்டப஡க் கா஧஠஥ாகும். இறுதியில் 

஡ர்஥ப஥ ஜ஬ல்லும் என்த஡ாபனப஦, ஥ாவீ஧ன் இந்தி஧ஜித் இநந்துதட்டான்.  

திநவுச்ஜசாற்கள்: இந்தி஧ஜித், இ஧ா஬஠ன், ஡஬ங்கள், ஬஧ங்கள், அஸ்த்தி஧ங்கள், ஬ஞ்சிணம், 

முன் ன஧                                

வில்னாபன஧ எண்ணின் வி஧லுக்கு முன் நிற்கும் வீ஧ன்.   ஡ான் ஜசய்஡ ஡஬ப்த஦ணால், 

஬஧ங்கள் தன ஜதற்ந஬ன். ஡ன் ஡ந்ன஡யிடம் எல்னன஦ற்ந அன்பு ஜகாண்ட஬ன்.  ஡ந்ன஡ 

ஜசய்஡து ஡஬று என்நாலும். ஡ந்ன஡ ப஬ண்டு஥ாணால் ஡ன் ஡஬னநத் திருத்திக் ஜகாள்பனாப஥ 

஡வி஧, அ஬ க்கு விப஧ா஡஥ாக ஡ான் ஑ன்றும் ஜச஦னாகாது, என்பந உறுதி ஜகாண்ட஬ன். 

஡ம்பிகள் ப஥ல் அதிக தாசம் ஜகாண்ட஬ன். சிற்நப்தன் ப஥ல் ஥ரி஦ான஡ ஜகாண்ட஬ன். குனப் 

தழின஦ ஜ஬றுப்த஬ன்.வியூகம் அன஥த்துப் பதார் ஜசய்஡஬ன். உடல் முழு஬தும் அடிதட்டு 

இ஧த்஡ம் ஑ழுகும் நினனயில், ஥ண உறுதியுடன் ப஢ப஧ நின்று, ஜதருவீ஧த்துடன் பதார் 

ஜசய்஡஬ன்.இப்தடி தன சிநப்புகள் ஜதற்றிருந்஡ாலும், தனக஬ன஧க் குனநத்து ஥திப்பிடல், 

ஆ஠஬ம், அது஬ன஧ ஡ாம் ஜ஬ற்றி ஥ட்டுப஥ ஜதற்நது ஆ஡னால், ஡ணக்கு நிகர் எ஬ரும் 

இல்னன என்ந இறு஥ாப்பு ஆகி஦ன஬ப஦ வீ஧த்துடன் பதார் புரிந்஡ாலும், இறுதியில் னக 

துண்டாகி, ஡னன ப஬று, உடல் ப஬நாகி பூமியில் கிடந்஡ான். இ஧ா஬஠ ம், ஥ண்படா஡ரியும் 

஡னன஦ற்ந உடனனக் கண்டு க஡றி஦து அ஬னப஥.  கம்த஧ா஥ா஦஠த்தின் ஬ழி இந்தி஧ஜித் 

஥ாட்சியும், வீழ்ச்சியும் குறித்து ஆ஧ாய்ப஬ாம். 

஥ாவீ஧ன் இந்தி஧ஜித் 

இ஧ா஬஠ க்கும், ஥ண்படா஡ரிக்கும் பிநந்஡ மூத்஡ ஥கன் இந்தி஧ஜித். மும்மூர்த்திகளின் 

பி஧ம்஥ாஸ்தி஧ம், ன஬஠஬ அஸ்தி஧ம், தாசுத஡ அஸ்தி஧ம் ஆகி஦ மூன்று ஆயு஡ங்கனபயும் 

ன஬த்திருந்஡ ஑ப஧ ஑ரு பதார் வீ஧ன். இந்தி஧பனாகத்தில் உள்ப ப஡஬ர்கனபயும், 

அசு஧ர்கனபயும், மும்மூர்த்திகனபயும் பதாரில் ஜ஬ன்று, அ஬ர்கபது அனணத்து ஬னக஦ாண 

ஆயு஡ங்கனபயும், ஡ன்஬சம் ன஬த்திருந்஡ான். ப஡஬ர்களின் அ஧சணாண இந்தி஧னண ஜ஬ன்று 

சினநப்தடுத்தி஦ன஥஦ால் ’இந்தி஧னண ஜ஬ன்ந஬ன்’ என்ந ஜதாருள்தடும் ’இந்தி஧ஜித்’ என்ந 

தட்டப் ஜத஦ர் பி஧ம்஥ா஬ால் இ஬ க்கு ஬஫ங்கப்தட்டது.  இந்தி஧ஜித்  பிநந்து, மு஡ன் 
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மு஡லில் அழு஡ பதாது இடியும், மின்ணலும் ஑ரு ஜதரும் வீ஧னின் பிநப்னதக் குறித்து 

உரு஬ாகி஦ன஥஦ால் ’ப஥க஢ா஡ன்’ என்று ஜத஦ரிடப்தட்டான்.  

சி஬ஜதரு஥ானிடம் ஜதற்ந ஬஧ம்.  

஡஬ ஬லின஥஦ால் எங்கும் உனாவும் ப஡ரும், யுத்஡த்தில் ஦ாரும் அறி஦ாது ஑ழிந்து 

பதார் புரியும் ஬ல்னன஥ன஦யும் ஜதற்நான். இ஬ க்கு’ இ஧ா஬ணி’ என்ந ஑ரு ஜத஦ரும் 

உண்டு. இ஬ன் னகயில் ஜகாண்ட வில் பி஧ம்஥ன், இந்தி஧ க்குக் ஜகாடுக்க, 

இந்தி஧னிடமிருந்து, அம்த஧ா துணியுடன் இ஬பண னகப்தற்றிக் ஜகாண்டான்.  

சிநப்பு  

சி஬ன் அருபால் ஜகாடுத்஡த் ப஡஧ாணது, அழி஦ாது இருக்கும்஬ன஧யும், அ஬ன் னகயில் 

வில் இருக்கும் ஬ன஧யும், பதாரில் இந்தி஧ஜித்஡ன் சாக ஥ாட்டான். தகலில் அல்னா஥ல், 

இருளிபன சாக ஥ாட்டான். ப஡ரில் கட்டி஦ப் தச்னச நிநம் ஜகாண்ட குதின஧களும் சாக 

஥ாட்டா. அந்஡த் ப஡ரில் தன ஑லிகனப உனட஦ உருனபகளும், பூமியில் முறிந்து ஑ழி஦ாது. 

கல் ஥ன஫ன஦ப் ஜதய்஦ச் ஜசய்யும் ஆற்நல் ஜதற்ந஬ன். சி஬ஜதரு஥ான் அருபால் சூனாயு஡ம் 

ஜதற்ந஬ன் இந்தி஧ஜித். (இந்தி஧ஜித் ஬ன஡ தடனம் 3105), இ஧ா஬஠ணா஬து மு஡ன் மு஡னாக 

இ஧ா஥ டன் பதாரிடும்பதாது, மு஡லில் ப஡ாற்று, ’இன்று பதாய், ஢ானப ஬ா’ என்று 

இ஧ா஥ன், இ஧ா஬஠னிடம் கூறிணான்.ஆணால் இந்தி஧ஜித் பதார்க் கபத்தில், இ஧ண்டு முனந 

இனட்சு஥஠னணச் சாய்த்து ஜ஬ற்றி ஜதற்ந஬ன். 

 

 திட்டமிட்டுப் பதாரிடுத஬ன்  
 

இந்தி஧ஜித் பதாருக்கு ஬ந்஡ பதாது, தனடன஦க் கி஧வுஞ்ச வியூக஥ாக ஬குத்஡ன஡ 

அறி஦முடிகிநது.  

                  “ஜசன்று ஜ஬ங்கபத்ன஡ எய்தி சினநஜ஦ாடு துண்டம் ஜசங்கண்  
                   ஑ன்றி஦ கழுத்து ப஥னி கால் உகிர் ஬ாலின்    ஑ப்தப்  
                   பின்நல் இல் ஜ஬ள்னபத்஡ானண முனநப்தட த஧ப்பி பதழ்஬ாய்  
                   அன்றிலின் உரு஬ம் ஆ஦ அணி ஬குத்து அன஥ந்து நின்நான்”  

                                                                                             
(பி஧஥ாத்தி஧ப் தடனம் 2394) 

 
இ஧ா஥பணா, இனட்சு஥஠பணா  வியூகம் அன஥த்துப் பதார் ஜசய்஦வில்னன. இந்தி஧ஜித் 

஥ட்டுப஥, தநன஬ ஬டிவில் தனடன஦ நிறுத்திப் பதார் ஢டத்துகிநான். நிகும்தனன ப஬ள்வின஦ 

ப஥ற்ஜகாள்ளும் பதாது, அ஧க்கர் தனட, சக்க஧ வியூக஥ாக காத்து நிற்கிநது. இந்஡ச் சக்க஧ 

வியூகத்ன஡ இனட்சு஥஠ ம், அ ஥ ம் ஜ஢ாடி ஜதாழுதில் சின஡த்஡ணர்.  
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                   “஡டந்தின஧ப் த஧ன஬ அன்ண சக்க஧ வியூகம் புக்குக் 
                        கிடந்஡து கண்டது உண்படா  ஢ாண் ஑லி பகட்டிபனாப஥” 

                                                                          
(நிகும்தனன ஦ாகப்தடனம் 2944) 

 

இந்தி஧ஜி஡ன், ஡னனசிநந்஡ பதார் வீ஧மும், பதாரி஦ல் புனன஥யும் ஬ாய்ந்஡஬ன் என்தன஡, 

அ஬ன் ஬குத்துக் காட்டி஦ கி஧வுஞ்ச வியூகம், சக்க஧ வியூகம் மூனம் அறிந்து ஜகாள்ப 

முடிகிநது.  

இந்தி஧ஜித் குறித்து அ ஥ன் கணிப்பு 

சீன஡ன஦த் ப஡டிச் ஜசன்ந அ ஥ன், இனங்னகயில் ஑வ்ஜ஬ாரு ஥ாளினக஦ாகக் 

காண்கிநான். இ஧வில் உநங்கிக் ஜகாண்டிருந்஡ இந்தி஧ஜித் தினண, அ ஥ன் தார்க்கிநான். 

சி஬ஜதரு஥ானின் ஥கணாண முருகப்ஜதரு஥ான் ஆறுமுகங்கனபயும், தன்னிரு னககனபயும் 

஥னநத்து ஑ரு முகமும், இரு க஧மு஥ாக ப஡ான்றிணான் என்று கருது஥ாறு 

காட்சி஦ளித்஡ார்.இ஧ா஥, இனட்சு஥஠ர்கள் இரு஬ரும் தன ஢ாட்கள் இ஬ருடன் பதார் புரி஦ 

ப஢ரிடும் என்று அ ஥ன் உ஠ர்ந்஡ான்.  

                    “இனப஦ வீ஧ ம் ஏந்஡லும் இரு஬ரும் தன ஢ாள்  
                      உனப஦ உள்ப பதார் இ஬ஜணாடும் உபது எண உ஠ர்ந்஡ான்” 

                                                                                                                 
( ர்ப஡டுதடனம் 235) 

 

அக்க கு஥஧னணக் ஜகான்ந அ ஥னணப் பிடிக்க, இந்தி஧ஜித் ஬ந்஡பதாது அ஬னணக் கண்ட 

அ ஥ன், இ஬ன் முன் வீ஧ர்கள் சினன஧ ஢ான் ஜ஬ன்பநன். என் ம் ஜகாடுஞ்ஜச஦ல் அல்ன஬ா, 

இ஬னண மிக வின஧஬ாக இங்பக ஬ரும்தடி ஜசய்஡து. இதுவும் வி஦ப்பத. இனி ஜ஬ற்றி 

ஜதறு஡ல் அல்னது ப஡ாற்நல் எ ம் இ஧ண்டில் ஑ன்பந அடுத்து ஢டக்கப்பதாகிநது. அதுவும் 

இன்பந ஢டந்து விடும். இங்பக ஬ரும் இ஬ன் இந்தி஧ஜித் என்த஬பண என்று நினணத்஡ான். 

(தாசப்தடனம் 155) இந்தி஧ஜித்஡னின் ஜ஡ாடர் ஡ாக்கு஡னால் அ ஥ ம், சிறிது ப஢஧ம் 

஡பர்ந்து நின்நான். பி஧ம்஥ாஸ்தி஧த்திணால் அ ஥னணக் கட்டி இழுத்து ஬ந்து, இ஧ா஬஠ன் 

முன் நிறுத்திணான். ஢ாக தாச தடனத்தில் அ ஥ன் எரிந்஡ ஥னன இந்தி஧ஜித்஡ன் ஥ார்பில் 

தட்டுப் ஜதாடி ஜதாடி஦ாணது (2023) இந்தி஧ஜித்திற்கும், அ ஥ க்கும் இனடப஦ப் பதார் 

஢னடஜதற்நன஡க் கண்ட முனி஬ர்கள், வில்வித்ன஡யில் சிநந்஡஬ன் இந்஡ இந்தி஧ஜித்ப஡ என்று 

அச்ச஥னடந்஡ணர். (஢ாகதாச தடனம் 2059)  
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஥ா஦ப்பதார்  

஥ா஦஥ாக ஥னநந்து, எ஬ர் கண்ணிலும் தடா஥ல் பதார் ஜசய்஬தில் ஬ல்ன஬ன். 

இந்தி஧ஜித் ஢ாக தாசம் எடுக்க எண்ணி, எ஬ர்கண்ணிலும் தடா஥ல், ஆகா஦த்ன஡ 

அனடந்஡ார். ஡ணக்கு இருந்஡ ஥ந்தி஧ தனத்஡ால்,  ண்ணி஦ ஬டி஬ம் ஜகாண்டான். 

னகயில் ஑ரு கன஠ன஦ எடுத்து, ஥ந்தி஧ம் ஜசால்லி, இனட்சு஥஠ன்  து விடுத்஡ான். 

அதுவும் அ஬ன் ப஡ானபச் சுற்றி஦து. ஆணால் இனட்சு஥஠பண, இந்஡ ஥ா஦ச் ஜசய்னக 

இந்தி஧ஜித்துனட஦து என்தன஡ அறி஦ா஥ல், ஬லின஥க் குன்றி ஬ாணத்ன஡ப் தார்த்஡ான். 

இந்தி஧ஜித் அம்புகபால், ஬ாண஧ வீ஧ர்கள் ஒரிடத்தில் நிற்கா஥ல் சி஡றிணர். அ஬ர்கள் 

஢ாக தாசத்஡ால் கட்டுண்டணர்.  

                   “ ஥னன எண எழு஬ர் வீழ்஬ர் ஥ண்ணினடப்பு஧ள்஬ர் ஬ானில் 
                 ஡னனகனப எடுத்து ப஢ாக்கித் ஡஫ல் எழு இழிப்தர் ஡ாவி” 
                                                                                                                                   
(஢ாகதாசப் தடனம் 2136) 
பி஧ம்஥ாஸ்தி஧ம் ஜ஡ாடுத்஡ல்  

஡ணக்கு ஜ஬ற்றி கினடக்க எண்ணி, ஆகா஦த்தில் ஥னநந்திருந்து பி஧ம்஥ாஸ்தி஧ம் 

ஜ஡ாடுக்கிநான். இனட்சு஥஠ன், அ ஥ன், சுக் ஬ன், அங்க஡ன்,  னன், மு஡லி஦ ஬ாண஧ 

வீ஧ர்கள் அனண஬ரும், ஆயி஧ம் பகாடி கன஠கள் ஡ாக்கி஦ன஡ப் பதான, சு஦ 

நினண஬ற்று விழுந்஡ணர்.  

                        “பகாடி பகாடி  நாயி஧ம் சுடர்ஜகாடுங்கன஠க் கு஫ாங்கள் 
                        மூடிப஥னின஦ முற்றுநச் சுற்றிண மூழ்க” 

                                                                                                                       
(பி஧஥ாத்தி஧ப்தடனம் 2553) 

 
஡ன் வீ஧த்தின் ப஥ல் ஜகாண்ட ஆ஠஬ம்  

பி஧ம்஥ாஸ்தி஧ம் ஏவி இனட்சு஥஠னணச் சாய்த்஡ ஜ஬ற்றின஦, இ஧ா஬஠னிடம் 

கூறுகிநான் இந்தி஧சித். இ஧ா஥ன் இநக்கவில்னன஦ா? என்ந ஡ந்ன஡யின் பகள்விக்கு ’எணது 

அம்னதக் கண்ட அச்சத்஡ால், அனண஬ன஧யும் னகவிட்டு ஒடிவிட்டான். அவ்஬ாறு 

இல்னனப஦ல் ஢ான்  அ஬ னட஦ ஡ம்பின஦க் ஜகான்று, சிநந்஡ ஢ண்தர்கனபஜ஦ல்னாம் 

ஜகான்று, அ஬ணது தனடன஦ அழிக்க அ஬ன் ஡ன் ஆற்நனன ஜ஬ளிப்தடுத்தி என் டன் 

பதாரிட ஥நந்து நிற்தாபணா’ எணக் கூறிணான். இன஡ இ஧ா஬஠ ம் ஏற்றுக் ஜகாண்டான்.  
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இந்தி஧ஜித் கூறி஦ ஬ஞ்சிணம் 
 
 

1. கும்஧கர்ணன் இ஫ந்தப்பி஫கு, இந்திபசித், இபாந, இ஬ட்சுநணருடன் ப஧ாரிட 

வருகி஫ான். நீங்கள் அம்பி஦ால் அறுத்துத்தள்ளின கும்஧கர்ணன் என்னும் ப஧னர் ப஧ற்஫ 

ஒருவ஦ாகின இபாவணனுடடன தம்பி அல்஬ன் ஥ான். அத஦ால் அவட஦ப்ப஧ா஬ உங்க஭ால் 

பகால்஬ப்஧டநாட்படன். ஥ான் இபாவணன் புதல்வன். ஆ஦ால் அக்கக்குநபன், அதிகானன் 

ப஧ா஬ன்றி, வீபத்தால் தனித்து நிற்஧வன். இ஫ந்துப஧ா஦ என் தம்பினர்க்கும், சிறின தந்டதனா஦ 

கும்஧கர்ணனுக்கும், உங்கள் இருவருடடன இபத்தநாகின நீடபக் பகாண்டு, நீர்க்கடன்கட஭ச் 

பெய்து முடிப்ப஧ன் என்று இந்திபசித் ஬ஞ்சிணம் கூறிணான். 

           "எம்பிநாருக்கும் என் சிறு தாடதக்கும் இருவிர் 
            பெம் புணீர்பகாடு கடன் கழிப்ப஧ன் என்று பதரிவித்தான்" 

                                                                             
(பிபநாத்திபப் ஧ட஬ம் 2447) 

 
எடுத்஡க் காரி஦த்தில் ஡ாம் நினணத்஡஬ாறு ஜ஬ற்றி ஜதற்நப்பின்பத ஥ற்ந ஜச஦ல்கனபச் 

ஜசய்ப஬ன் என்று ஬ஞ்சிணம் கூறி஦ன஡ அறி஦முடிகிநது. 

2. வீ஧ர்களுக்கு உள்ப ஡னித்஡ன்ன஥ ஡ன் வீ஧த்தின்  து ஜகாள்ளும் அனசக்க முடி஦ா஡ 

஢ம்பிக்னகப஦. என் ஡ம்பி அதிகா஦னணக் ஜகான்ந இனட்சு஥஠னணச் சாய்க்காவிட்டால், 

இனிப஥ல் உயிர்஬ாப஫ன் எண இந்தி஧ஜித் ஬ஞ்சிணம் கூறிணான். 

இனட்சு஥஠ன், அதிகா஦னணக் ஜகான்நான் என்தன஡ அறிந்஡ இந்தி஧ஜித், மிகுந்஡ 

பகாதத்துடன், என் ஡ம்பி அதிகா஦னணக் ஜகான்ந஬ணாண அந்஡ இனட்சு஥஠னின் உடனன 

அ஬ன் நின்றுள்ப பதார்க்கபத்திபனப஦ அழித்஡பின் அன்றி, ஜதருன஥ப் ஜதாருந்தி஦ இந்஡ 

இனங்னக ஢கருக்கு  ண்டு ஬஧஥ாட்படன் என்று ஬ஞ்சிணம் கூறிணான். 

                 " ஜகான் நின்ந தனடக்கனத்து எம்பின஦க் ஜகான்றுபானண 
                    அந்நின்ந நினத்து அ஬ன் ஆக்னகன஦ வீட்டி அல்னால் 
                    ஥ன்நின்ந ஢கர்க்கு இனி ஬ா஧ஜனன் ஬ாழ்வும் ப஬ண்படன்"                    

                                                                                             
(஢ாகதாசப்தடனம் 1952) 

இந்தி஧ஜித்lதின் இ஧ண்டு சூளுன஧களும்,  ஜதாருள் ஜதாதிந்஡ நினனயிலும், ஆற்நனன 

ஜ஬ளிப்தடுத்தும் தாங்கிலும் அன஥ந்துள்பன஬஦ாகும். 
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஥ா஦஬னன  

இ஧ண்டாம் ஢ாள் பதாரின் இறுதியில், இனட்சு஥஠னிடம் ப஡ாற்கும் நினனயில், 

இந்தி஧ஜித் ஥னநந்து ஜசன்று இ஧ா஬஠னிடம் ஢டந்஡து கூறி, ஜதரும் தனடயுடன் 

஥பகா஡஧னணப் பதார்க்கபம் அ ப்பி, இனட்சு஥஠ டன் பதாரிடக் கூறி, பி஧ம்஥ாஸ்தி஧ 

பூனெ ஜசய்஦ ஥ான஦஦ால் ஥னநந்஡ான். இந்தி஧ஜித் ப஬ண்டுபகாளின் தடி ஥பகா஡஧ன், 

இந்தி஧ன் ப஬டம் ஏற்று ஐ஧ா஬஡த்தில் ப஥ல் பதார்க்கபம் ஜசன்று, ஬ாண஧ன஧த் ஡ாக்கிக் 

கு஫ப்தம் ஜசய்஡ார். ஦ா஬ரும் எவ்஬ாறு இந்தி஧ன் ஬ந்஡ான் என்று தினகக்கின்நணர்.  

                     “அனண஦ன் நின்நணன் அவ்஬ழி ஥பகா஡஧ன் அறிந்து ஒர் 
                       வினண஦ம் எண்ணிணன் இந்தி஧ப஬டத்ன஡ ப஥வித்” 

                                                              
(பி஧ம்஥ாத்தி஧ப்தடனம் 2548) 

 
எதிரியின் க஬ணத்ன஡த் தினசதிருப்தல்  

இ஧ா஥னண ஜ஬ல்஬஡ன் ஜதாருட்டு, நிகும்தனனயில் ஦ாகம் ஜசய்஦ ப஬ண்டும். 

தனக஬ர்கள் ப஬ள்வின஦த் ஡டுத்து விடா஡தடி, சீன஡யின் ஬டி஬த்ன஡ ஥ான஦஦ால், ஥ா஦ா 

சீன஡ன஦ உரு஬ாக்கி, அ஬னபப் தனர் முன்ணர் ஬ாபால் துண்டித்஡ான். அப஦ாத்தி ஜசன்று, 

த஧஡ன் மு஡லி஦஬ன஧ அழிக்கப் பதா஬஡ாகவும், புஷ்தக வி஥ாணம் ஏநப் புநப்தட்டார்.  அத் 

தினச ப஢ாக்கி பதாண பின்பு, அ஬ர்கள் ஜசய்஬஡றி஦ாது துன்தம் அனட஬ார்கள் என்று, 

பதாரின் சூழ்ச்சி஦ாக, எதிரியின் க஬ணத்ன஡த் தினச திருப்தச் ஜசய்஡ான் . 

                      “஬ாளின் எறிந்஡ணன் ஥ாக்கடல் பதாலும் 
                        ள்உறு பசனணயிபணடு நிமிர்த்஡ான்” 
                                                                                                                           
(஥ா஦ா சீன஡ப்தடனம் 2820) 
 

ஆண்ன஥யும், பதார் சூழ்ச்சியும், இந்தி஧ஜித்தின் ஜதரும் சிநப்பினண விபக்கும். 

குன தழின஦ ஜ஬றுப்த஬ன்  

நிகும்தனன ஦ாகம் வீ஠ாணது. ஡ான் பதாட்டப் தனடக்கனங்கள் அனணத்தும் 

த஦ணற்றுப் பதாண஡ற்குக் கா஧஠ம், ஡ன் னட஦ சிற்நப்தன் வீட஠பண என்று நினணத்஡ான். 

஡ந்ன஡ ஜசய்஡து ஡஬று என்நாலும். ஡ந்ன஡ ப஬ண்டு஥ாணால் ஡ன் ஡஬னநத் திருத்திக் 

ஜகாள்பனாப஥த் ஡வி஧, அ஬ க்கு விப஧ா஡஥ாக ஡ான் ஑ன்றும் ஜச஦னாகாது என்பந உறுதி 

ஜகாண்டான். ஡ன் குனம் முழு஬஡ற்கும் தீங்கு ஜசய்஡ தனக஬ர் ஦ா஧ாயி ம் சரி, அ஬ர்கபபாடு 

பசர்ந்து ஜகாண்டு, ஡ம் குனத்ன஡ப஦ அழிக்க ஬ழி ப஡டி஦ சிற்நப்தனண, அ஬ணால் ஜதாறுக்க 

முடி஦வில்னன. அண்஠ன் ஡஬னந ஜ஬றுத்஡ாணாயின், இன்று ஡ாணா அண்஠ன் ஡஬று 
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ஜசய்஡ான். ப஡஬ன஧ச் சினநயில் இட்டபதாது பிரிந்திருக்கனாப஥? தீ஧ாப் தனக஬ப஧ாடு பசர்ந்து, 

அ஬ன் குனம் அழி஬஡ற்கு ப஬ண்டி஦ ஬ழிகள், உதா஦ங்கள் அனணத்ன஡யும் கூறி, அ஬ன் குனம் 

ப஬ஜநாரு ஜசய்஡து எ஬ர் அன஡ கருதிப஦ா என்று பகட்கிநான். ஡ந்ன஡ இநக்கும் ஜதாழுது, 

஡ான் இருந்து தார்ப்த஡ற்கு இல்னன, ஆ஡னால், என்ண ஜசய்஦த் துணிந்஡ாய் சிறி஦ ஡ந்ன஡ப஦ 

எண விணவுகின்நான்?.  

               “எழுதிஏர் அணிந்஡ திண்ப஡ாள் இ஧ா஬஠ன் இ஧ா஥ன் அம்தால் 
                புழுதிப஦ தா஦னாகப் பு஧ண்ட஢ாள் பு஧ண்டு ப஥ல் வீழ்ந்து 
                அழுதிப஦ா  யும்கூட ஆர்த்திப஦ா அ஬னண ஬ாழ்த்தித் 
               ஜ஡ாழுதிப஦ா  ஜசய்஦த் துணிந்஡னண விச஦த்ப஡ாபாய்” 

                                                                                                   

(நிகும்தனன஦ாகப்தடனம் 3043) 

 இறுதி஦ாகத் ஡ான் ஥டியி ம், ஡ந்ன஡க்குக் பகடு ஬஧ா஥ல் காக்கத், ஡ன் சிற்நப்தனணப஦ 

஑ழித்து விடனா஥ா எண நினணக்கின்நான். ஆணாலும் அ஬ன் குனப் தலின஦ ஜ஬றுப்த஡ாயின், 

அச்ஜச஦ல் ஜசய்஦ அ஬ன் ஥ணம் துணி஦வில்னன  என்று கூறி முடித்து விட்டான்.  

எதிரியின் வீ஧த்ன஡ வி஦ந்து கூநல்  

இனட்சு஥஠னின் வில்னாற்நனனத் ப஡ர் சக்க஧ கா஬னரிடம் இந்தி஧ஜித் ,  வி஦ந்து 

தா஧ாட்டுகிநான். இந்தி஧ஜித்திற்கும், இனட்சு஥஠ க்கும் இனடப஦ ஢னடஜதற்ந பதாரில், 

இனட்சு஥஠னின் ஆற்நனனக் கண்டு, இங்கு என்பணாடு பதாரிடுகின்ந஬ன் இனட்சு஥஠ன் 

என் ம் அந்஡ ஢஧பண ஆ஬ான். அ஬ன் அல்னன் என்நால், ஢ா஧ா஦஠னண ஑த்஡஬ன். அ஬ ம் 

அல்னன் என்நால், ஢ா஧ா஦஠ க்கு அடுத்஡ நினனயில் உள்ப சி஬ஜதரு஥ான், பி஧ம்஥ன் என்று 

உ஬ன஥க்கூறி ஢ம் ஢கருக்கு ஬ந்து, கட்டன஥ந்஡ வில்னனத் ஡ாங்கிப் பதாரிடும் வித்ன஡யில், 

ப஡ர்ந்துள்ப இந்஡ ஥னி஡ க்கு ச஥஥ாண஬ர், இந்஡ உனகில் பிநந்து ஬ாழும் ஥ன்ணர்களுள் எ஬ர் 

஑ரு஬ர் இருக்கின்நணர் என்று வி஦ந்து கூறிணான்.   

இ஧ா஬஠னிடம், அ ஥னின் ஜதருன஥ன஦ எடுத்துக் கூறும் இடத்தில், அரி என்ந 

மும்மூர்த்திகனபயும் குறிப்பிட்டு அம் மூர்த்திகளின் ஆற்நல் ஜதற்ந஬ன் என்று கூறி 

வி஦க்கிநான். 

                                      “கிங்க஧ர் சம்பு ஥ாறி பகடினா ஐ஬ர் என்று 
இப் 
                                             …………………………………………………………. 
                                      சங்க஧ன் அ஦ன் ஥ால் என்தார் ஡ாம் எ ம் 
஡னக஦து ஆப஥” 

(தாசப்தடனம் 992) 
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 ஡ாணம் ஜசய்஡ல்  

இ஧ா஬஠ க்கு ஆபனாசனண ஬஫ங்கியும், எந்஡ த஦ ம் இல்னா஡ன஡ உ஠ர்ந்஡ 

இந்தி஧ஜித், ஬ாண஬ர் ஡ன்னிடம் அனடக்கன஥ாகக் ஜகாடுத்஡ப் பதார் கருவிகனபக் னக஦ாளும் 

வித்ன஡கனபயும், பிந஬ற்னநயும் ப஡ர் ப஥ல் எடுத்துக்ஜகாண்டு விரும்பிண஬ர்களுக்ஜகல்னாம் 

’஦ாத்தி஧ா ஡ாணம்’ ஜசய்து விட்டு ஡ன் டன் வீ஧ர்கள் ஬஧ப஬ண்டாம், ஥ன்ணனணக் 

காத்திடுங்கள் என்று கூறி இ஧ா஬஠னணக் கனடக்கண்஠ால் ப஢ாக்கி, இரு கண்களினின்றும் 

கண்ணீர் சிந்஡ப், பதார்க்கபம் ஜசன்நான்.  

இனட்சு஥஠ன் புகழும் வீ஧மிக்க஬ன்  

 வீ஧ உ஠ர்ச்சி஦ால் ஡ப஧ா஡ ன஡ரி஦முனட஦஬ர்கள் ’சூ஧ர்’ என்று கூநத்஡க்க஬ர் என்று 

ப஡஬ர்களும் புகழ்஬ர். இந்தி஧ஜித் இநக்கும் பதாதும் அ஬ன் ,  ஆற்நனனக் கண்ட 

இனட்சு஥஠ன்,  ஢ான் விடுத்஡ ஬லின஥஦ாண அம்புகள் எல்னா஬ற்னநயும், இந்தி஧ஜித்஡ன் ஡ன் 

உடம்பிலிருந்து எடுத்து, என்  து திரும்தவும் ஜசலுத்துகிநான். னக சிறிதும் ஡டு஥ாற்நம் 

அனட஦ா஥ல் உள்பம் உயிர்க் கனக்க஥னட஦ா஡து பதான, ஡ா ம் கனங்காது உடலில் 

ஜ஢ருங்கி஦ அம்புகள் பகாடி பகாடி஦ாக ஜ஢ருங்கியிருக்கவும், இ஫ப்பு என்ந ஑ன்று ஡ன்னிடம் 

இல்னா஡஬ணாக நிற்கின்நான். வீ஧ ஆற்நல் இ஬பணாடு ஑ளிந்து விடும் என்று வி஦ந்து 

கூறிணான்.  

இறுதிப் பதார் நிகும்தனன ஦ாகம் அழிந்஡பதாதும், தீ஦ நிமித்஡ம் என்நாலும், ஥ணம் 

஡ப஧ா஥ல் இந்தி஧ஜித்஡ன்  பதாரிடு஬ன஡க் கண்ட ப஡஬ர்கபப, ”இந்தி஧ஜித்துக்கு உனகில் ஑ரு 

வீ஧ரும்  இன஠஦ாகார்கள்’ என்று ஥கிழ்ந்து தா஧ாட்டும்தடி பதார் ஜசய்஡ான்.. 

஡ம்பி ப஥ல் ஜகாண்ட தாசம்  

஡ம்பி அக்ககு஥஧னண, அ ஥ன் ஜகான்நான் என்தன஡க் பகட்டு, எல்னா உனகமும் 

஢டுங்கும்தடி சிணம் ஜகாண்டான். சி஬ஜதரு஥ானணப் பதான வீறு ஜகாண்டு எழுந்஡ான். 

இந்தி஧ஜித் வீ஧க் க஫ல்களும், ஥னனகளும், பதரினககளும் இடியும் அஞ்சு஥ாறு பதஜ஧ாளி 

ஜசய்஡ண. ப஡ப஬ந்தி஧ ம் ஢டுங்கிணான். மும்மூர்த்திகளும், பதாரும் உச்சகட்டத்ன஡ அனடந்து 

விட்டது என்று எண்ணிணர். அதிகா஦ன் இநந்஡ன஡ இ஧ா஬஠பண, இந்தி஧ஜித்திற்குக் கூறிணான். 

஡ம்பி ப஥ல் ஜகாண்ட அதீ஡ அன்தால், தாசத்஡ால் (ஆயி஧ம் ஥னநகனபக் கற்று உ஠ர்ந்஡ 

இ஧ா஬஠னண) ஡ந்ன஡ இ஧ா஬஠னிடம் ஡ம்பின஦க் ஜகான்நது அ஬ப஧ா, ஜகானன சூழ்க எண 

 ப஦க் ஜகாடுத்஡ாய். அறி஬ற்ந஬ன் என்று தழித்துப் பதசுகின்நான்.  
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  ஡ம்பின஦த் ஡ன்ணால் காப்தாற்ந முடி஦வில்னன என்ந ப஬஡னணயும், 

இநந்துவிட்டான் என்ந பசாகமும், அ஡ற்கு கா஧஠஥ாண஬ர்கனபப் தழித்தீர்க்க ப஬ண்டும் 

என்ந பகாதமும், எல்னாம் ஡ந்ன஡஦ால் ஡ான் என்ந ஆற்நான஥யும் புனப்தடுகிநது.  

஡ந்ன஡ ப஥ல் ஜகாண்ட தாசம்  

஡ந்ன஡ ப஥ல் அப஬ற்ந அன்பும், ஥ரி஦ான஡யும் ஜகாண்ட஬ன்.கயினா஦஥னனன஦த் 

தூக்கி஦ன஡ப் ஜதருன஥஦ாக எண்ணுத஬ன்..அக்க கு஥஧ன் இநந்஡஡ணால் பசாகமும், பகாதமும் 

ஜகாண்டு ஡ந்ன஡ன஦ ஏசிணாலும், அக்கு஧ங்னக ஢ாபண ஜசன்று பிடித்துத் ஡ருப஬ன். இனிப஥ல் 

  எத்஡னக஦ துன்தமும் அனடந்து ஬ருந்஡ ப஬ண்டி஦தில்னன.    ண்ட கானம் ஬ாழ்க என்று 

இந்தி஧ஜித்஡ன் கூறிணான். ஢ாக தாசத்஡ால் இனட்சு஥஠ன் உள்ளிட்ட அனண஬ன஧யும் ஥஦க்கி 

஬ந்஡ இந்தி஧ஜித், பதாரில் ஏற்தட்ட கனனப்தால் ஡ணது அ஧ண்஥னண ஜசன்று 

இனபப்தாறுகிநான். கருடன் ஬஧஬ால் அனண஬ரும் எழுந்஡ பதாது, ஬ாண஧ வீ஧ர்கள் ஜசய்஡ 

஥கிழ்ச்சி ஆ஧஬ா஧ம், இ஧ா஬஠ க்குக் கு஫ப்தத்ன஡ ஏற்தடுத்தி஦து. அ஬ன் இந்தி஧ஜித் 

அ஧ண்஥னணக்கு ஬ந்஡ான். இந்தி஧ஜித், ஡ந்ன஡ன஦க் கண்டு, எழுந்து, அடி஬஠ங்கள் 

ஆற்நாணாய், இரு னககபாலும் ஬஠ங்கி஦ பிநகு, பதான஧ப் தற்றி஦த் ஡ணது கருத்ன஡த் 

ஜ஡ரிவிக்கிநான். இன் ம் ஢ான் அப்பதார்க்கப ஥ான஦யில் இருந்து  ங்கவில்னன. இந்தி஧ன், 

திரு஥ால், மு஡லி஦஬ர்கபபாடு பதார் ஜசய்யும் ஜதாழுது கூட,  

                  “ஜ஢ாந்திஜனன் இன஠஦து ஑ன்றும்  ஬ன்றினன் ஥னி஡ன் ப஢ான்ன஥                                    
                    ஥ந்தி஧ம் அனண஦ ப஡ாபாய் ஬஧ம்பு உனடத்து அன்று ஥ன்பண” 
                                                                                                                                      
(஢ாகதாசப்தடனம்2231) 
என்று கூறிணான்.  

இனட்சு஥஠ ம் அழிந்துவிட்டான். இனி எஞ்சியிக்கும் இ஧ா஥னண ஜ஬ன்று பதாரில் ஜ஬ற்றி 

கா஠னாம் என்று ஜசால்஬஡ற்கு இல்னன. பதாரின் முடிவிபனப஦, அ஡னண அறி஦ முடியும் 

என்று கூறி முடித்஡ான். பதார்க்கபத்தில் ஢டந்஡ன஡ ஑ற்நர்கள் கூறும் பதாதும், இந்தி஧ஜித் 

பதசவில்னன. ஡ான் சிறிதும் எதிர்தா஧ா஡ முனநயில் திடீஜ஧ன்று நிகழ்ந்஡ அச்ஜச஦னால், 

இந்தி஧ஜித் பதச்சற்று இருந்஡ான். சிநந்஡ வீ஧ன் ஆ஡னால், அ஬ன் புனம்தவும் இல்னன. ஡ான் 

ஜதரி஡ாண ஥தித்஡ தனடக்கனம் தழு஡னடந்஡ன஥஦ால், தனக஬ர் ப஥ல் ஜகாண்டிருந்஡ ஥திப்பத 

உ஦ர்ந்஡து. 

஡ந்ன஡யிடம் ஥ன்நாடல்  

மு஡லில் ஡ந்ன஡க்கு துன஠ நின்நாலும், இ஧ா஥, இனட்சு஥஠ர்களின் ஆற்நனனக் கண்டு, 

஡ன் குனப஥ அழிந்து விடும் என்ந அச்சத்தின் கா஧஠஥ாக, ஡ந்ன஡யிடம் ப஬ண்டுகிநான். 
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 நிகும்தனன ஦ாகத்ன஡ இனட்சு஥஠ன் அழித்஡பின், இந்தி஧ஜித் ப஬ள்வி 

஡னடப்தட்டன஡ உ஠ர்ந்஡ பின் ம்,, ஡ன் ப஡ாள் ஬லின஥  து மிகுந்஡ ஢ம்பிக்னக ஜகாண்டு 

஥னி஡ர்களும், கு஧ங்குகளும் என் அம்புக்கு இன஧஦ாகி ஥டி஦ப்பதாகிநார்கள் என்று கூறிப் 

பதாரிட்டான். அ ஥பண, இந்தி஧ஜித்துடன் பதாரிட்டு, சிறிது ஡பர்ந்஡ான்.  

நிகும்தனன ஦ாகம் ஢னடஜதநா஥ல், பதாரில் தடுகா஦முற்ந இந்தி஧ஜித் ஥ா஦஥ாக 

அ஧ண்஥னண ஬ந்து, ஡ந்ன஡ இ஧ா஬஠னணக் கண்டு “஡ந்ன஡ப஦, ’஢ான் ஏப஡ா த஦ந்து 

பதசுகிபநன் என்று எண்ணிக் ஜகாள்ப ப஬ண்டாம். சீன஡யின்  துள்ப ஆனசன஦   விட்டு 

விட்டால், அ஬ர்கபது பகாதம் குனநந்துவிடும். அ஬ர்கள் திரும்பி ஡ம் இருப்பிடம் 

பதாய்விடு஬ார்கள். உன் குற்நத்ன஡யும் ஜதாறுப்தர். உன்  துள்ப தாசத்திணால், அன்பு 

கா஧஠஥ாகப஬க் கூறுகிபநன்” என்நான்.  

                        “ஆ஡னால் அஞ்சிபணன் என்று அருபனன ஆனச஡ான் அச் 
                          சீன஡தால் விடுதி ஆயின் அனண஦஬ர் சீற்நம் தீர்஬ர்”  
                                                                                                                    
(இந்தி஧ஜித் ஬ன஡தடனம் 3062) 

 

இந்தி஧ஜித் கூறி஦ன஡க் பகட்ட இ஧ா஬஠ன், உன்னண ஢ம்பி ஜதரும் தனகன஦த் ப஡டிக் 

ஜகாள்பவில்னன, என்னண ஢ம்பிப஦த் ப஡டிக்ஜகாண்படன்.   த஦ந்துவிட்டாய் பதாலும், என் 

உயின஧ விட்டாலும் விடுப஬பண ஡வி஧, சீன஡ன஦ விட஥ாட்படன்.  இருதது ப஡ாள்கனப 

உனட஦ ஢ான், இரு ப஡ாள்கள் உனட஦ ஥னி஡ க்குப் த஦ந்து சீன஡ன஦ விட஥ாட்படன். 

அழிவு என்றும் உள்பது. இன்னநக்கு உள்ப஬ன், ஢ானபக்கு இநந்து விடு஬ான். ஆணால் கீர்த்தி 

என்று அழி஦ாது.   பதாய் ஒய்ஜ஬டு. ஢ாபண ஢ானபப் பதார்க்கபம் பதாகிபநன் என்று 

இ஧ா஬஠ன் கூறி஦ பதாது, இந்தி஧ஜித் ஡ந்ன஡ன஦க் கடித்து ஡ாபணப் பதாருக்குப் 

புநப்தடுகிநார்.  

நிகும்தனன ஦ாகத்஡னட, ஢ாக தாசம் கருடன் ஬ருனக஦ால் த஦ணற்ந஡ாணது. 

பி஧ம்஥ாஸ்தி஧த்஡ால் ஬ருந்தி஦஬ர், அ ஥ணால் காப்தாற்நப்தட்டணர். இத்஡னடகள் ஏற்தட்ட 

பின்ணப஧ இந்தி஧ஜித்஡ன், ’தனக஬ன஧ ஜ஬ல்லு஡ல் எ஬ருக்கும் கூடா஡ காரி஦ம் என்தன஡ 

அறிந்து, ஡ந்ன஡க்கும் அறிவித்஡ார். அப்ஜதாழுது கூட ஢ான் ஜகாண்ட த஦த்஡ால்  கூநவில்னன, 

உண்ன஥ன஦ ஑ப்புக் ஜகாள்஬தில் தழிப஦ா, அ஬஥ாணப஥ா இல்னன. ஡ன் ஡ந்ன஡ இநந்து 

தடக்கூடாது ,என்ந ஆனச கா஧஠஥ாகப஬, தனக஬ன஧ ஜ஬ல்ன முடி஦ாது என்று 

எடுத்துக்காட்டி, சீன஡ன஦ விட்டு விடு஥ாறு, ஡ந்ன஡யிடம் ஥ன்நாடிணான். 
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இறுதிப் பதார்  

இந்தி஧ஜித் இறுதிப்பதாரில் சா஧தியும் இநந்஡஡ால்,  ஡ாபணத் ப஡ப஧ாட்டிச் ஜசல்கிநான். 

இனட்சு஥஠ன் ஜ஡ாடர்ந்஡ ஜ஡ாடர்க் கன஠கபால் ஡ாக்கப்தட்ட இந்தி஧ஜித், உடலில் தாய்ந்஡ 

கன஠கனபத், திரும்த எடுத்துப், பதார் புரிகின்நான். அ஬ னட஦ வீ஧த்ன஡க் கண்டு 

ப஡஬ர்கபப புகழ்கிநார்கள். இனட்சு஥஠ன் ப஡ன஧த் துண்டாக்குகிநான். இந்தி஧ஜித் 

஥ான஦யிணால் ஥னநந்து ஬ானில் ஜசல்கிநான். இனட்சு஥஠ன் எல்னாத் திக்குகளிலும் 

அம்பினணச் ஜசலுத்஡, ஆகா஦த்தில் இ஧த்஡ப் ஜதருக்குடன் இருந்஡ இந்தி஧ஜித் னககனபத் 

துண்டித்து விடுகிநான்.  

஥ாவீ஧ன் ஥னநவு  

ப஡ரின் தல்ப஬று சிநப்புகனப வீட஠ன் கூநக் பகட்ட இனட்சு஥஠ன், ஡ன் வில்லின் 

திநன஥஦ால் கனட஦ாணிகனபக் க஫ன்று பதாகு஥ாறு ஜசய்து, பின் ன஬஧ம் ஬ாய்ந்஡ 

஥஧த்஡ானாண அச்னசயும், சக்க஧ங்கனபயும் ஡னித்஡னி஦ாக பிரித்஡ான். .  ஬லின஥ ஜதாருந்தி஦ 

இந்தி஧ஜித் னகன஦, இனட்சு஥஠ன் ஜ஬ட்டிணான். இநந்஡ இந்தி஧ஜித் னக, ஜதாருந்தி஦ 

வில்பனாடு கிடந்஡து.  இனட்சு஥஠ன், “ப஬஡ங்கபால் அறி஦ப்தடுத஬ ம், ப஬஡ம் 

தடித்஡஬ர்கபால் ஬஠ங்கத்஡க்க ஜ஡ய்஬ புரு஭ன் இ஧ா஥ன் என்தது உண்ன஥஦ாணால், 

இந்தி஧ஜித்ன஡க் ஜகான்றுவிடு”என்று கூறி ஒர் அம்பினண ஏவுகிநார். ஡னன ப஬று, உடல் 

ப஬நாக பூமியில் இந்தி஧ஜித் விழுந்஡ான். இந்தி஧ஜித் ஡னனன஦க் னகயில் எடுத்துக்ஜகாண்டு 

அங்க஡ன் முன்ணாள் ஜசல்ன, அனண஬ரும் பின் ஜசன்று இ஧ா஥னணச் சந்தித்஡ணர். 

“஥ண்டனம் ஬ாழ்ந்஡து என்ண வீழ்ந்஡து ஡னனயும் ஥ண்ப஥ல்”                                                                             
(இந்தி஧ஜித் ஬ன஡ப் தடனம் 3110) 

 
இ஧ா஬஠ன் அ஬னம்  

இந்தி஧ஜித் ஥஧஠ம் அனடந்஡ ஜசய்தின஦க் பகட்ட இ஧ா஬஠ன், உடலும், உள்பமும் 

பசார்ந்து விழுந்துவிட்டான். “ஐப஦ா ஥கபண, உணக்கு முன் பிநந்஡ ஢ான் உயிப஧ாடு 

இருக்கிபநபண,   இநந்து விட்டாப஦ா? சி஬ ம், திரு஥ாலும் தனக  ங்கி நிம்஥தி அனடந்து 

விட்டார்கபபா?” என்று க஡றிணான். தற்கனபக் கடித்து, நினத்தில் அனநகிநான். பதார்க்கபம் 

ஜசன்று, பதார்க்கபத்தில் இந்தி஧ஜித் னகன஦க் கண்டான். பின் ப஡டிப் பிடித்துத் ஡னன஦ற்ந 

இந்தி஧ஜித் உடனனக் கண்டு, . இ஧ா஬஠ன் கண்ணீர் விட்டுக், க஡றி அழு஡ான். ஡னன஦ற்ந 

உடனன எடுத்துக்ஜகாண்டு, அ஧ண்஥னணக்குச் ஜசன்நான். ஥ண்படா஡ரி ஆற்நான஥஦ால் 

தன஬ாறு புனம்பி அழு஡ாள். இநந்஡ உடனன உடன் எரிக்கா஥ல், ன஡யின ஜகாப்தன஧யில் 

இட்டு ன஬யுங்கள் என்நார் இ஧ா஬஠ன். 
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                     “எணக்கு   ஜசய்஦த்஡க்க கடன் எனாம் ஏங்கி ஏங்கி 
                      உணக்கு ஢ான் ஜசய்஬஡ாபணன் என்னின் ஦ார் உனகத்து உள்பார்” 

                                                                                                             
(இ஧ா஬஠ன் பசாகப்தடனம் 3164) 

 
஥ாவீ஧ன் இந்தி஧ஜித் பத஧ாண்ன஥ மிக்க஬ன். இபன஥ துடிப்பு. அஞ்சான஥ 

சூழ்ச்சித்திநம், பதார் ஡ந்தி஧ம் எல்னாம் இருந்஡து எனி ம், அநம் இல்னா஡஡ால் அ஬ன் 

இநந்து தட்டான். ஡ன் ஡ந்ன஡க்காக, இறுதி஬ன஧ப் பதா஧ாடி, ஥஧஠த்ன஡த் ஡ழுவிணான். 

஡ந்ன஡க்கு நிக஧ாண ஡஬ ஬லின஥ன஦யும், வீ஧மும், திடமும் ஜதற்ந஬ன். தனக஬ர்கனபக் 

குனநத்து ஥தித்஡ல், ஆ஠஬ம்,மு஡லி஦ ஡ந்ன஡யின் கு஠ங்கள் தன஬ற்னநயும் ஜகாண்ட஬ன். 

அ஬ணது அகங்கா஧ம், தனக஬஧து ஬ன்ன஥ன஦க் குனநத்து நினணத்஡து ஡஬நாகும். இத்஡஬ற்னந 

அ஬ன் வின஧வில் உ஠ர்ந்஡ான். ஆயி ம் பதாக்கிக் ஜகாள்ப ஬னகயில்னா஥ல் பதாயிற்று. 

இந்தி஧ஜித் மு஡ல் பசனணத்஡னன஬ர் ஬ன஧, இ஧ா஥ இனட்சு஥஠ர்கனபக் குனநத்ப஡ ஥தித்஡ணர். 

இது஬ன஧ ஜ஬ற்றி ஥ட்டுப஥ ஜதற்ந஬ர்கள் ஆ஡லின், ஡ங்கனபப் தற்றி மிகுதி஦ாகப஬ 

நினணத்துக் ஜகாண்டணர். இந்தி஧ஜித்஡ ம் தனக஬னணக்  குனநத்ப஡ ஥தித்஡ான்.(இ஧ா஬஠ன் 

஥ந்தி஧ப்தடனம்  74) 

 முடிவுன஧ 

இ஧ா஥, இனட்சு஥஠ர்கனபப் தற்றி கூறி஦பதாதும், இ஧ா஬஠ன் ஜகாண்ட 

ஜசருக்கிர்க்கும், அ஬ன் இப்ஜதாழுது ஜசய்யும் ஡஬ற்றிற்கும் கா஧஠ம், அ஬ன் ஡ணது தனத்தின் 

 தும், இந்தி஧ஜித் ஬ன்ன஥யின்  தும் உள்ப ஢ம்பிக்னகப஦ ஆகும். பிநர் ஥னண 

஢஦த்஡னாகி஦ப், ஜதருந்தீங்னக இ஧ா஬஠ன் ஜசய்஡ான்.  அ஡ணால் ஡ா ம் அழிந்து, சுற்நமும் 

அழி஦க் கா஧஠஥ாணான். ஆணால் இந்தி஧ஜித் மு஦ன்று ஜதற்ந ஡஬ த஦ன் இருந்தும், 

எதி஧ாளின஦க் குனநத்து ஥திப்பிட்டதும் ஡வி஧, ஡ந்ன஡ ப஥ல் ஜகாண்டிருந்஡ அப஬ற்ந 

அன்பிணால், இந்தி஧ஜித் இநந்துதட்டான். ஡ன் ஡ந்ன஡யின் ஜச஦ல் அநச்ஜச஦ல் அல்ன என்று 

ஜ஡ரிந்தும், ஡ாணாகத் திருந்஡ ப஬ண்டும் என்பந விரும்பிணான். சின கருத்துக்கனபத் 

ஜ஡ரிவித்தும், ஡ந்ன஡ பகட்கா஡஡ால், ஡ன் உயின஧ப஦ விடத் துணிந்஡ான். ஥ா஦ம், மும்மூர்த்தி 

தனட, வீ஧ம் இருந்தும், பதார்க்கபத்தில் இனட்சு஥஠ணால் வீழ்த்஡ப்தட்டு, ஡னன ப஬று, உடல் 

ப஬று ஆணது. அங்க஡ன் ஡னனன஦ எடுத்துக் ஜகாண்டு ஜசன்று, இ஧ா஥னின் கானடியில் 

ன஬த்஡ான். ஡னன஦ற்ந உடனனக் கண்ட இ஧ா஬஠ன், ஥ண்படா஡ரி இரு஬ரும் கனங்கிக் 

க஡றிணர். இது அ஬னத்தின் சிக஧ம். இ஧ா஬஠ன் ஬஧ங்கள் தன ஜதற்றிருந்஡ாலும், சாதங்களும் 

தன ஜதற்றிருந்஡ான். ஆணால் தன ஬஧ங்கனப ஥ட்டுப஥ ஜதற்ந஬ன் இந்தி஧ஜித்.  இ஡ன் மூனம் 

இந்தி஧ஜித்஡னின் ஥ாட்சின஦யும், வீழ்ச்சின஦யும் அறிந்து ஜகாள்பமுடிகிநது. 

 



 
 

 96 
 

குறிப்புகள் 
 
1.இ஧ா஥ன் தன்முகப஢ாக்கில், அ.ச.ஞாணசம்தந்஡ன்,சாரு ததிப்தகம்,   
   ஜசன்னண,2016. 
2. கானமும் க஠க்கும்  த்஡ கா஧஠ன் கம்தன், கட்டுன஧த் ஜ஡ாகுப்பு,   
    (ததிப்தாபர்கள் த஫.த஫னி஦ப்தன், ஜசா.பசதுததி) கபினன் ததிப்தகம்    
     புதுச்பசரி, ஜசன்னண. 
3.கம்தன் புதி஦ ப஡டல், அ.அ. ஞாணசந்஡஧த்஡஧சு,஡மிழ்ச்பசானனப்      
    ததிப்தகம், புதுக்பகாட்னட, 2012. 
4. எல்னனகள்  த்஡ இ஧ா஥கான஡,த஫.கருப்னத஦ா,விெ஦ா ததிப்தகம்,  
    பகா஦ம்புத்தூர், 2008. 
5. கவிச்சக்க஧஬ர்த்தி கம்தன் ஑ரு தார்ன஬, ஡மிழ்ப஢சன்,஬ள்ளி  
    ததிப்தகம், ஜசன்னண,2019. 
6.கம்தன் காட்டும் ன஬஠஬ப் பதருனகம், அமு஡ன்,னக்஭ண்஦ா  
    ததிப்தகம், ஜசன்னண,2019. 
7.பூ஬ண்஠ன், கம்த஧ா஥ா஦஠ம் மூனமும் ஜ஡ளிவுன஧யும் ஜ஡ாகுதி           
   1, 2,3,4,5,6,7,8. ஬ர்த்஡஥ாணன் ஜ஬ளியீடு, ஜசன்னண, 2011. 
 

References 

1. Ram – in Multifacet Perspective, Sri.A.S. GnanaSambandan, Charu 
Publications,  
Chennai, 2016, 

2. Kamban – Beyond Time and Calculations, Collection of Articles, (Publishers PL.     
    Palaniappan, S.Sethupathi) Kapilan Publishing House, Puducherry,  
3.Kamban –A New Search, A.S. Gnanasandharatharasu, TamilSolai Publishers,      
   Pudukkottai, 2012. 
4. Ram Katha – Beyond Boundaries, PL. Karuppiach, Vijaya Publishers, Coimbatore,  
    2008. 
5. Poetic Emperor Kamban – A Glimpse, Tamizh Nesan, Valli Publications, Chennai, 
.      
    2019. 
6. The Eternal World of Vaishnavites shown by Kambar, Amudhan, Lakshanya  
     Publications, Chennai, 2019 
7. Poovannan, Kambaramayanam Source & Text, Volumes 1,2,3,4,5,6,7,8, Vardhaman  
    Publications, Chennai, 2011. 
 

 

 




